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Stellen Sie sicher,
dass die Oberfläche,
auf der das
Wandtattoo
angebracht werden
soll, glatt und sauber
ist, um eine gute
Haftung zu
gewährleisten.

Make sure the surface
where the wall decal
will be applied is
smooth and clean to
ensure good
adhesion.

Assurez-vous que la
surface sur laquelle le
sticker mural sera
appliqué est lisse et
propre pour garantir
une bonne
adhérence.

Assicurarsi che la
superficie su cui verrà
applicato l'adesivo da
parete sia liscia e
pulita per garantire
una buona adesione.

Zorg ervoor dat het
oppervlak waarop de
muursticker wordt
aangebracht glad en
schoon is, zodat een
goede hechting wordt
gegarandeerd.

Asegúrese de que la
superficie donde se
aplicará el adhesivo
de pared sea lisa y
limpia para garantizar
una buena
adherencia.

Ujistěte se, že povrch,
na který bude nálepka
aplikována, je hladký
a čistý, aby byla
zajištěna dobrá
přilnavost.

Provjerite je li
površina na koju će se
staviti zidna
naljepnica glatka i
čista kako biste
osigurali dobro
prianjanje.

Provjerite je li
površina na koju će se
staviti zidna
naljepnica glatka i
čista kako biste
osigurali dobro
prianjanje.

Győződjön meg arról,
hogy a felület,
amelyre a falmatricát
felhelyezi, sima és
tiszta, hogy biztosítsa
a jó tapadást.

Einige Wandtattoos
sind nur für den
einmaligen Gebrauch
gedacht und können
nicht wiederverwendet
werden.

Some wall decals are
intended for single
use only and cannot
be reused.

Certains autocollants
muraux sont destinés
à un usage unique et
ne peuvent pas être
réutilisés.

Alcuni adesivi murali
sono destinati a un
solo utilizzo e non
possono essere
riutilizzati.

Sommige
muurstickers zijn
uitsluitend bedoeld
voor eenmalig gebruik
en kunnen niet
opnieuw worden
gebruikt.

Algunas calcomanías
de pared están
diseñadas para un
solo uso y no se
pueden reutilizar.

Některé nálepky na
zeď jsou určeny
pouze pro
jednorázové použití a
nelze je znovu použít.

Neke zidne naljepnice
namijenjene su samo
za jednokratnu
upotrebu i ne mogu se
ponovno koristiti.

Neke zidne naljepnice
namijenjene su samo
za jednokratnu
upotrebu i ne mogu se
ponovno koristiti.

Egyes falmatricák
csak egyszeri
használatra
szolgálnak, és nem
használhatók fel újra.

Einige Oberflächen
wie Tapeten oder
empfindliche Farben
könnten beim
Entfernen des
Wandtattoos
beschädigt werden.

Some surfaces such
as wallpaper or
delicate paints may be
damaged when
removing the wall
decal.

Certaines surfaces
comme le papier peint
ou les peintures
délicates pourraient
être endommagées
lors du retrait du
sticker mural.

Alcune superfici come
carta da parati o
vernici delicate
potrebbero
danneggiarsi durante
la rimozione
dell'adesivo da parete.

Sommige
oppervlakken, zoals
behang of kwetsbare
verf, kunnen
beschadigd raken bij
het verwijderen van
de muursticker.

Algunas superficies,
como el papel pintado
o las pinturas
delicadas, podrían
dañarse al retirar el
adhesivo de pared.

Některé povrchy, jako
jsou tapety nebo
jemné barvy, by se při
odstraňování nálepky
na zeď mohly
poškodit.

Neke površine poput
tapeta ili osjetljivih
boja mogu se oštetiti
prilikom uklanjanja
zidne naljepnice.

Neke površine poput
tapeta ili osjetljivih
boja mogu se oštetiti
prilikom uklanjanja
zidne naljepnice.

Egyes felületek,
például tapéta vagy
kényes festékek
megsérülhetnek a
falmatrica
eltávolításakor.

Kennzeichnung für
Produkte, die nicht für
Kinder bestimmt sind.

Labeling for products
not intended for
children.

Étiquetage des
produits non destinés
aux enfants.

Etichettatura di
prodotti non destinati
ai bambini.

Etikettering van
producten die niet
voor kinderen bedoeld
zijn.

Etiquetado de
productos no
destinados a niños.

Označení výrobků,
které nejsou určeny
dětem.

Označavanje
proizvoda koji nisu
namijenjeni djeci.

Označavanje
proizvoda koji nisu
namijenjeni djeci.

A nem gyermekeknek
szánt termékek
címkézése.

Für Fahrzeuge oder
Produkte, die
während der Fahrt
nicht geöffnet werden
dürfen.

For vehicles or
products that must not
be opened while
driving.

Pour les véhicules ou
produits qui ne
peuvent pas être
ouverts pendant la
conduite.

Per veicoli o prodotti
che non possono
essere aperti durante
la guida.

Voor voertuigen of
producten die tijdens
het rijden niet
geopend kunnen
worden.

Para vehículos o
productos que no se
pueden abrir mientras
se conduce.

Pro vozidla nebo
produkty, které nelze
otevřít za jízdy.

Za vozila ili proizvode
koji se ne mogu
otvoriti tijekom vožnje.

Za vozila ili proizvode
koji se ne mogu
otvoriti tijekom vožnje.

Vezetés közben nem
nyitható járművekhez
vagy termékekhez.

Für Produkte, die
nicht
feuchtigkeitsbeständig
sind.

For products that are
not moisture resistant.

Pour les produits qui
ne résistent pas à
l'humidité.

Per prodotti che non
sono resistenti
all'umidità.

Voor producten die
niet vochtbestendig
zijn.

Para productos que
no son resistentes a
la humedad.

Pro výrobky, které
nejsou odolné proti
vlhkosti.

Za proizvode koji nisu
otporni na vlagu.

Za proizvode koji nisu
otporni na vlagu.

Nedvességálló
termékekhez.
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